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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Nr Bez St MaxWdh Ebene Inhalt

1 UNA R 1 0 Service string advice

2 UNB M 1 0 Interchange header

3 UNH M 1 0 Message header

4 BGM M 1 0 Rechnungsart und -nummer

5 DTM R 1 1 Nachrichtendatum

6 DTM R 1 1 Liefer- / Leistungsdatum

7 FTX R 1 1 Gesetzlich vorgeschriebener Text - Dokumentenart

8 FTX O 99 1 Grund der Steuerbefreiung

9 FTX O 99 1 Gesetzlich vorgeschriebener Text - Informationen zum Unternehmen

10 GEI R 1 1 Processing indicator

SG1 O 3 1 Sonstige Referenzen

11 RFF M 1 1 Referenznummer

SG2 R 1 1 Käufer

12 NAD M 1 1 Käufer

SG3 D 3 2 UST ID des Käufers

13 RFF M 1 2 UST ID des Käufers

SG2 R 1 1 Verkäufer

14 NAD M 1 1 Verkäufer

SG3 D 1 2 UST ID des Verkäufers

15 RFF M 1 2 Umsatzsteuer-ID des Verkäufers

SG3 D 1 2 Steuernummer des Verkäufers

16 RFF M 1 2 Steuernummer des Verkäufers

SG2 D 1 1 Steuerlicher Stellvertreter

17 NAD M 1 1 Steuerlicher Stellvertreter

SG3 R 1 2 Umsatzsteuer-ID

18 RFF M 1 2 Umsatzsteuer-ID

SG2 O 1 1 Warenempfänger

19 NAD M 1 1 Warenempfänger

SG2 O 1 1 Rechnungsempfänger

20 NAD M 1 1 Rechnungsempfänger

SG7 R 1 1 Rechnungs- und Heimatwährung

21 CUX M 1 1 Currencies

22 DTM O 1 2 Datum des Umtauschkurses 

SG8 O 4 1 Zahlungsanweisungen

23 PYT M 1 1 Payment terms

24 DTM O 1 2 Fälligkeitsdatum der Zahlung

SG26 R 900 1 Positionsebene

25 LIN M 1 1 Position und Artikelnummer

26 PIA O 1 2 Artikelnummer des Lieferanten

27 IMD R 5 2 Beschreibung des Artikels oder der Leistung

28 QTY R 1 2 Berechnete Menge

SG27 R 1 2 Nettobetrag der Position

29 MOA M 1 2 Nettobetrag der Position in Rechnungswährung



Brose VDA4938 Global INVOIC

Struktur / Inhalt
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Nr Bez St MaxWdh Ebene Inhalt

SG29 R 1 2 Nettopreis 

30 PRI M 1 2 Price details

SG29 O 1 2 Nettopreis - Preisdifferenz

31 PRI M 1 2 Price details

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Kontrakt-/Auftragsnummer

32 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Nummer des Lieferplans oder der Einzelbestellung

33 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Wareneingangsnummer

34 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

35 DTM O 1 3 Datum der referenzierten Nachricht

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Lieferscheinnummer

36 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

37 DTM O 1 3 Datum der referenzierten Nachricht

SG34 R 1 2 USt für die Position

38 TAX M 1 2 USt oder andere Steuerrate

SG35 O 1 2 Warenempfänger

39 NAD M 1 2 Warenempfänger

SG39 D 10 2 Zu- oder Abschläge

40 ALC M 1 2 Zu- / Abschlag

41 FTX O 1 3 Beschreibung zu Zu- und Abschlägen

SG41 D 1 3 Zu- / Abschlag in Prozent

42 PCD M 1 3 Zu- / Abschlag in Prozent

SG42 D 1 3 Zu- / Abschlag als Geldbetrag

43 MOA M 1 3 Zu- / Abschlag als Geldbetrag

44 UNS M 1 0 Section control

45 CNT O 1 1 Kontrollwert: Anzahl der Positionen in der Nachricht

SG50 R 2 1 Rechnungsbetrag

46 MOA M 1 1 Rechnungsbetrag

SG50 R 2 1 Steuerbarer Gesamtbetrag 

47 MOA M 1 1 Steuerbarer Gesamtbetrag 

SG50 R 2 1 Summe der Netto-Positionsbeträge

48 MOA M 1 1 Summe der Positionsbeträge

SG50 R 2 1 Summe der Steuern

49 MOA M 1 1 Summe der Steuern
Total tax amount

SG52 D 10 1 Mehrwertsteueraten und -beträge

50 TAX M 1 1 Steuerart und -rate

51 MOA D 1 2 Steuerbetrag in Rechnungswährung

52 MOA R 1 2 Zu versteuernder Betrag in Rechnungswährung

53 UNT M 1 0 Message trailer

54 UNZ M 1 0 Interchange trailer
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

UNA
R 1

1

UNB
M 1

2

UNH
M 1

3

BGM
M 1

4

DTM
R 1

5

DTM
R 1

6

1
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

1

FTX
R 1

7

FTX
O 99

8

FTX
O 99

9

GEI
R 1

10

SG1
O 3

0120

RFF
M 1

11

2



Brose VDA4938 Global INVOIC

Nachrichtenaufbaudiagramm benutzter Segmente/Gruppen

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:  20.06.2013 Druck:  16.12.2019
Seite:  6 /

Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

Ebene 2

2

SG2
R 1

0220

NAD
M 1

12

SG3
D 3

0270

RFF
M 1

13

SG2
R 1

0220

NAD
M 1

14

SG3
D 1

0270

RFF
M 1

15

SG3
D 1

0270

RFF
M 1

16

SG2
D 1

0220

NAD
M 1

17

SG3
R 1

0270

RFF
M 1

18

SG2
O 1

0220

NAD
M 1

19

3
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Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:  20.06.2013 Druck:  16.12.2019
Seite:  7 /

Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

Ebene 2

3

SG2
O 1

0220

NAD
M 1

20

SG7
R 1

0400

CUX
M 1

21

DTM
O 1

22

SG8
O 4

0430

PYT
M 1

23

DTM
O 1

24

SG26
R 900

1090

LIN
M 1

25

PIA
O 1

26

IMD
R 5

27

5

4
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 2

4

QTY
R 1

28

SG27
R 1

1250

MOA
M 1

29

SG29
R 1

1330

PRI
M 1

30

SG29
O 1

1330

PRI
M 1

31

SG30
O 1

1390

RFF
M 1

32

6
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 2

Ebene 3

6 SG30
O 1

1390

RFF
M 1

33

SG30
O 1

1390

RFF
M 1

34

DTM
O 1

35

SG30
O 1

1390

RFF
M 1

36

DTM
O 1

37

SG34
R 1

1550

TAX
M 1

38

SG35
O 1

1590

NAD
M 1

39

SG39
D 10

1720

ALC
M 1

40

7
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 3

7

FTX
O 1

41

SG41
D 1

1800

PCD
M 1

42

SG42
D 1

1830

MOA
M 1

43
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

5

UNS
M 1

44

CNT
O 1

45

SG50
R 2

2200

MOA
M 1

46

SG50
R 2

2200

MOA
M 1

47

SG50
R 2

2200

MOA
M 1

48

8
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Nr = Laufende Segmentnummer im Guide
Nr MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen

St MaxWdh St = Status (M=Muss/Mandatory, C=Conditional, R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/
Dependent, A=Empfohlen/Advised)

Bez Bez = Segment-/Gruppen-Bezeichner

Ebene 0

Ebene 1

Ebene 2

8

SG50
R 2

2200

MOA
M 1

49

SG52
D 10

2250

TAX
M 1

50

MOA
D 1

51

MOA
R 1

52

UNT
M 1

53

UNZ
M 1

54
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  1 UNA R 1 0 Service string advice

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNA

UNA1 Component data element
separator

M an1 M an1 : Doppelpunkt

UNA2 Data element separator M an1 M an1 + Pluszeichen
UNA3 Decimal notation M an1 M an1 . Punkt
UNA4 Release indicator M an1 M an1 ? Freigabezeichen Fragezeichen
UNA5 Reserved for future use M an1 M an1  Leerzeichen
UNA6 Segment terminator M an1 M an1 ' Hochkomma

Bemerkung:

Beispiel:
UNA:+.? '
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Segmente
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  2 UNB M 1 0 Interchange header

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNB

S001 Syntax identifier M M
0001 Syntax identifier M a4 M a4 UNOC UN/ECE-Zeichensatz C
0002 Syntax version number M n1 M n1 3 Version 3

S002 Interchange sender M M
0004 Sender identification M an..35 M an..35
0007 Partner identification code

qualifier
C an..4 N Nicht benutzt

0008 Address for reverse routing C an..14 N Nicht benutzt
S003 Interchange recipient M M
0010 Recipient identification M an..35 M an..35
0007 Partner identification code

qualifier
C an..4 N Nicht benutzt

0014 Routing address C an..14 N Nicht benutzt
S004 Date/time of preparation M M
0017 Date of preparation M n6 M n6 Eindeutige ID des Empfängers im verwendeten

Datenübertragungsnetz oder -system.
0019 Time of preparation M n4 M n4

0020 Interchange control reference M an..14 M n9 Addresse einer Anwendung oder eines internen Systems
beim Empfänger.

S005 Recipient's reference,
password

C N

0022 Recipient's reference/password M an..14 N Nicht benutzt
0025 Recipient's reference/password

qualifier
C an2 N Nicht benutzt

0026 Application reference C an..14 N Nicht benutzt
0029 Processing priority code C a1 N Nicht benutzt
0031 Acknowledgement request C n1 N Nicht benutzt
0032 Communications agreement ID C an..35 N Nicht benutzt
0035 Test indicator C n1 O n1 1 Übertragungsdatei ist ein Test

Wird nur benutzt, wenn der Datenaustausch zu Testzwecken
dient. Bei gültigen Übertragungen wird dieses Datenelement
nicht übermittelt.

Bemerkung:

Beispiel:
UNB+UNOC:3+BROSE0012+SUP0000013263+150116:0137+000000013++++++1'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  3 UNH M 1 0 Message header

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNH

0062 Message reference number M an..14 M an..14 Nachrichten-Referenznummer - eindeutige Nummer zur
Identifikation der Nachricht im Datenaustausch,
üblicherweise eine fortlaufend aufsteigende Nummer
beginnend mit 1.

S009 Message identifier M M
0065 Message type M an..6 M an..6 INVOIC Rechnung
0052 Message version number M an..3 M an..3 D Entwurfs-Version
0054 Message release number M an..3 M an..3 07A Ausgabe 2007 - A
0051 Controlling agency M an..2 M an..2 UN UN/CEFACT
0057 Association assigned code C an..6 R an6 Kennzeichnung des verwendeten Subsets, zugewiesen von

der verantwortlichen Organisation (Odette bzw. Joint
Automotive Initiative Forum).
Der vom VDA zugewiesenen Code sollte verwendet werden,
um das verwendete Subset genauer zu spezifizieren.
Bei Verwendung des Codes GAVA11 dürfen nur die
Segmente gemäß VDA 4938 T2 Version 1.1 verwendet
werden.

GAVA11 Global INVOIC (Version 3) VDA Profile
Version 1.1

0068 Common access reference C an..35 N Nicht benutzt
S010 Status of the  transfer C N
0070 Sequence of transfers M n..2 N Nicht benutzt
0073 First and last transfer C a1 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
UNH+467271446+INVOIC:D:07A:UN:GAVA11'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  4 BGM M 1 0 Rechnungsart und -nummer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
BGM

C002 Document/message name C R
1001 Document name code C an..3 R an..3 295 Price variation invoice

389 Selbst ausgestellte Rechnung (Gutschrift im
Gutschriftsverfahren)

402
SBI Rechnung B2S: 
Verkäufer Haben, Käufer Soll, BGM-Qualifier 389

SBI Gutschrift B2S: 
Verkäufer Soll, Käufer Haben, BGM-Qualifier 295 (negative
Werte), 402

SBI Belastung B2S: 
Verkäufer Haben, Käufer Soll, BGM-Qualifier 295 (positive
Werte)

Gutschrift und Belastung beziehen sich dabei auf eine
bereits vorangegangene SBI Rechnung.

Preisnachbewertung (295): positive Werte stehen für erhöhte
Preise (Kunde stellt sich selbst eine Belastung aus) und
negative Werte stehen für niedrigere Preise (Kunde stellt
sich selbst eine Gutschrift aus). 

Bei Warenrückversand im Gutschriftsverfahren wird  immer
402 als Qualifier verwendet (Kunde stellt sich selbst eine
Gutschrift aus).

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

1000 Document name C an..35 N Nicht benutzt
C106 Document/message

identification
C R

1004 Document identifier C an..35 R an..16 Rechnungsnummer
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

1225 Message function code C an..3 R an..3 9 Original
7 Duplikat

Funktion der Nachricht, codiert
4343 Response type code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
BGM+389+5108787727+9'
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Segmente
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  5 DTM R 1 1 Nachrichtendatum

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 137 Dokumenten-/Nachrichtendatum/-zeit

2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Belegdatum
2379 Date or time or period format

code
C an..3 R an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:
Das Nachrichtendatum ist als Synonym zum Rechnungsdatum anzusehen.

Beispiel:
DTM+137:20140313:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  6 DTM R 1 1 Liefer- / Leistungsdatum

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 1 Abschluss der Serviceleistung, tatsächlicher

Zeitpunkt (Datum/Uhrzeit)
2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Liefer- / Leistungsdatum
2379 Date or time or period format

code
C an..3 R an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:
Das Liefer- und Leistungsdatum muss dem jüngsten Liefer- und Leistungsdatum auf Positionsebene entsprechen.
Das Datum liegt im Normalfall in der Vergangenheit oder entspricht dem Rechnungsdatum.
Das Lieferdatum auf Kopfebene ist das steuerrechtlich verbindliche Liefer- bzw. Leistungsdatum. Werden auf Positionsebene Liefer-
bzw. Leistungsdaten angegeben, dann muss dieses Datum entsprechend der Steuergesetzgebung erstellt werden. 
Sollte eine Rechnung Positionen mit unterschiedlichen Steuerraten für den selben Steuersatz enthalten (z.B. die Umsatzsteuer
erhöht sich von Monat A zu Monat B von 19% auf 21% und die Rechnung umfasst Lieferungen aus Monat A und Monat B) dann hat
die Zuordnung der im Summenteil gesondert auszuweisenden Umsatzsteuerbeträge zu den entsprechenden Perioden unabhängig
von dem Lieferdatum auf Kopfebene zu erfolgen.

Beispiel:
DTM+1:20140313:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  7 FTX R 1 1 Gesetzlich vorgeschriebener Text - Dokumentenart

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
FTX

4451 Text subject code qualifier M an..3 M an..3 REG Regulatory information
REG wird genutzt für gesetzlich vorgeschriebene
Textinformationen (z.B. Mitglieder des Aufsichtsrates etc.)

4453 Free text function code C an..3 N Nicht benutzt
C107 Text reference C N
4441 Free text description code M an..17 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C108 Text literal C R
4440 Free text M an..512 M an..256 Textzeile, nicht strukturierter Text
4440 Free text C an..512 N Nicht benutzt
4440 Free text C an..512 N Nicht benutzt
4440 Free text C an..512 N Nicht benutzt
4440 Free text C an..512 N Nicht benutzt

3453 Language name code C an..3 N Nicht benutzt
4447 Free text format code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Text, der Informationen oder Aussagen enthält, die gesetzlich gefordert sind.
Die Gesamtzahl aller FTX Segmente im Kopfteil darf 99 nicht überschreiten.

Beispiel:
FTX+REG+++Gutschrift - Self Billing Invoice'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  8 FTX O 99 1 Grund der Steuerbefreiung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
FTX

4451 Text subject code qualifier M an..3 M an..3 TXD Tax declaration
TXD soll genutzt werden, um den Grund der Steuerbefreung
anzugeben, sofern zutreffend für alle steuerbefreiten
Positionen.

4453 Free text function code C an..3 N Nicht benutzt
C107 Text reference C N
4441 Free text description code M an..17 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C108 Text literal C R
4440 Free text M an..512 M an..256 Textzeile, nicht strukturierter Text
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1

3453 Language name code C an..3 N Nicht benutzt
4447 Free text format code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Text, der Informationen oder Aussagen enthält, die gesetzlich gefordert sind.
Der Grund der Steuerbefreiung (TXD) wird im Normalfall aus den Rechungsposition übernommen. Sind alle Positionen aus dem
gleichen Grund steuerbefreit, kann der Befreiungsgrund im Kopfteil übertragen werden.
Die Gesamtzahl aller FTX Segmente im Kopfteil darf 99 nicht überschreiten.

Beispiel:
FTX+TXD+++VAT-exempt i/c supply acc. Art. 138 (1) Directive 2006/112/EC'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  9 FTX O 99 1 Gesetzlich vorgeschriebener Text - Informationen zum
Unternehmen

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
FTX

4451 Text subject code qualifier M an..3 M an..3 REG Regulatory information
REG wird genutzt für gesetzlich vorgeschriebene
Textinformationen (z.B. Mitglieder des Aufsichtsrates etc.)

4453 Free text function code C an..3 N Nicht benutzt
C107 Text reference C N
4441 Free text description code M an..17 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C108 Text literal C R
4440 Free text M an..512 M an..256 Textzeile, nicht strukturierter Text
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1

3453 Language name code C an..3 N Nicht benutzt
4447 Free text format code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Text, der Informationen oder Aussagen enthält, die gesetzlich gefordert sind.
Die Gesamtzahl aller FTX Segmente im Kopfteil darf 99 nicht überschreiten.

Beispiel:
FTX+REG+++Brose Hungary Automotive Kft.:Kft.:Daimler út 1, H-6000 Kecskemét:Bács-Kiskun Megyei Bír
óság; 03-09-122016:Karl Kovac, Dr. Justus Klöker'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  10 GEI R 1 1 Processing indicator

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
GEI

9649 Processing information code
qualifier

M an..3 M an..3 PM Production material
OM Other Material

S Service
Wird genutzt, um die Rechnung einer bestimmten Domäne
zuzuordnen (Produktion, andere Materialien,
Dienstleistungen).
(1) JAIF Code - zu benutzen mit Code 272 im Datenelement
3055.

C012 Processing indicator C R
7365 Processing indicator

description code
C an..3 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 272 Joint Automotive Industry agency

7364 Processing indicator
description

C an..35 N Nicht benutzt

7187 Process type description code C an..17 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Dieses Segment kann genutzt werden, um zwischen Rechnungen für Produktionsmaterial und Rechnungen für andere Materialien zu
unterscheiden.

Beispiel:
GEI+PM+::272'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG1 O 3 1 Sonstige Referenzen

  11 RFF M 1 1 Referenznummer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 PQ Payment reference

IV Rechnungsnummer
AGK Anwendungsreferenznummer

Art der Referenz, codiert
1154 Reference identifier C an..70 R an..70 Qualifier IV: zu benutzen bei Belastungsanzeigen oder

Gutschriften, die sich auf vorangegangene
Rechnungsdokumente beziehen.
Qualifier PQ: benennt eine Referenz, die bei der Zahlung der
Rechnung angegeben werden muss.
Qualifier AGK: Anwendungsreferenznummer - logische
Klammer, die meherere Rechnungsnachrichten verbindet.

1156 Document line identifier C an..6 N Nicht benutzt
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+IV:654321'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 R 1 1 Käufer

  12 NAD M 1 1 Käufer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 BY Buyer
C082 Party identification details C R Alle im Rechnungsdokument aufgeführten Partner werden

mit vollständigen Angaben zu Name und Adresse
übertragen. Die Partner ID kann zusätzlich übertragen
werden, um die automatisierte Verarbeitung und Zuordnung
zu internen Datenbanken sicherzustellen. 

3039 Party identifier M an..35 M an..35 Eindeutiger Identifier des Geschäftspartners
(Kundennummer, Lieferantennummer, DUNS oder dgl.)

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 91 Zugewiesen vom Verkäufer oder dessen

Agenten
92 Zugewiesen vom Käufer oder dessen

Agenten
Verantwortliche Stelle für Codepflege

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C R Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3036 Party name M an..35 M an..35 Textzeile für den Namen
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 M an..35 Identifiziert die Lokation eines Hauses oder Gebäudes als

Teil einer Adresse, üblicherweise in einer Strasse.
3042 Street and number or post

office box identifier
C an..35 O an..35 siehe 3042 # 1

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 R an..35 Name des Ortes / der Stadt dieser Adresse.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

C819 Country subdivision details C N
3229 Country subdivision identifier C an..9 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 R an..17 Ein Identifier für ein oder mehrere Eigenschaften der

Adressdaten entsprechend des im Land verwendeten
Postsystems. Die Postleitzahl ist eine Gruppe von
Buschstaben und / oder Ziffern, die der Adresse hinzugefügt
werden, um die Sortierung der Post zu erleichtern.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

3207 Country identifier C an..3 R a2 Land codiert nach ISO 3166-1
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

Bemerkung:
Geschäftspartner, an den Handelsware oder Dienstleistungen verkauft werden.

Beispiel:
NAD+BY+1220137::91++Brose Hungary:Automotive Kft.+Daimler út:X+Kecskemét++6000+HU'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 R 1 1 Käufer

SG3 D 3 2 UST ID des Käufers

Die deutsche Umsatzsteuernummer ist für innergemeischaftliche Lieferungen nach Deutschland immer zu übertragen.

  13 RFF M 1 2 UST ID des Käufers

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 VA Umsatzsteuernummer
1154 Reference identifier C an..70 R an..20 Eindeutiger Identifier, der einem Geschäftspartner zum

Zwecke der umsatzsteuerlichen Behandlung von der
Steuerbehörde zugewiesen wurde.

1156 Document line identifier C an..6 N Nicht benutzt
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+VA:HU23270060'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 R 1 1 Verkäufer

  14 NAD M 1 1 Verkäufer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 SE Verkäufer
C082 Party identification details C R Alle im Rechnungsdokument aufgeführten Partner werden

mit vollständigen Angaben zu Name und Adresse
übertragen. Die Partner ID kann zusätzlich übertragen
werden, um die automatisierte Verarbeitung und Zuordnung
zu internen Datenbanken sicherzustellen. 

3039 Party identifier M an..35 R an..10 Eindeutiger Identifier des Geschäftspartners
(Kundennummer, Lieferantennummer DUNS oder dgl.)

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 92 Zugewiesen vom Käufer oder dessen

Agenten
Verantwortliche Stelle für Codepflege

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C R Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3036 Party name M an..35 M an..35 Textzeile für den Namen
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C R Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 M an..35 Identifiziert die Lokation eines Hauses oder Gebäudes als

Teil einer Adresse, üblicherweise in einer Strasse.
3042 Street and number or post

office box identifier
C an..35 O an..35 siehe 3042 # 1

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 R an..35 Name des Ortes / der Stadt dieser Adresse.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

C819 Country subdivision details C N
3229 Country subdivision identifier C an..9 O an..9
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 R an..17 Ein Identifier für ein oder mehrere Eigenschaften der

Adressdaten entsprechend des im Land verwendeten
Postsystems. Die Postleitzahl ist eine Gruppe von
Buschstaben und / oder Ziffern, die der Adresse hinzugefügt
werden, um die Sortierung der Post zu erleichtern.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

3207 Country identifier C an..3 R a2 Land codiert nach ISO 3166-1
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

Bemerkung:
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Der Geschäftspartner, der die Waren oder Leistungen an den Käufer verkauft.
Verkäufer: der Geschäftspartner, der die Verantwortung für die Erfüllung des Vertrags hat. Der Begriff wird häufig benutzt im Sinne
von Verkäufer, Lieferant und Warenversender.

Beispiel:
NAD+SE+0000000633::92++SUPPLIER Name1:SUPPLIER Name2+Musterstraße 12+Berlin++10000+DE'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 R 1 1 Verkäufer

SG3 D 1 2 UST ID des Verkäufers

  15 RFF M 1 2 Umsatzsteuer-ID des Verkäufers

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 VA Umsatzsteuernummer
1154 Reference identifier C an..70 R an..20 Eindeutiger Identifier, der einem Geschäftspartner zum

Zwecke der umsatzsteuerlichen Behandlung von der
Steuerbehörde zugewiesen wurde.

1156 Document line identifier C an..6 N Nicht benutzt
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Bei Lieferungen aus der EU nach Deutschland ist die Umsatzsteuer-ID immer zu übertragen.
Wenn Umsatzsteuer berechnet wird, muss diie Umsatzsteueridentnummer (RFF+VA) und/oder die Steuernummer (RFF+FC) gefüllt
sein.

Beispiel:
RFF+VA:DE811204630'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 R 1 1 Verkäufer

SG3 D 1 2 Steuernummer des Verkäufers

Wenn Umsatzsteuer berechnet wird, muss die Umsatzsteueridentnummer (RFF+VA) und/oder die Steuernummer (RFF+FC)
gefüllt sein.

  16 RFF M 1 2 Steuernummer des Verkäufers

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 FC Fiscal number
1154 Reference identifier C an..70 R an..70 Steuernummer: eine Nummer, die sowohl Einzelpersonen

als auch Firmen von öffentlichen Institutionen zugewiesen
wird. Diese Nummer ist nicht identisch mit der
Umsatzsteuer-ID.

1156 Document line identifier C an..6 N Nicht benutzt
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+FC:347 586 10858'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 D 1 1 Steuerlicher Stellvertreter

  17 NAD M 1 1 Steuerlicher Stellvertreter

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 LC Party declaring the Value Added Tax (VAT)
C082 Party identification details C N
3039 Party identifier M an..35 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C R Alle im Rechnungsdokument aufgeführten Partner werden
mit vollständigen Angaben zu Name und Adresse
übertragen.

3036 Party name M an..35 M an..35 Textzeile für den Namen
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C R Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C080.
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 M an..35 Identifiziert die Lokation eines Hauses oder Gebäudes als

Teil einer Adresse, üblicherweise in einer Strasse.
3042 Street and number or post

office box identifier
C an..35 O an..35 siehe 3042 # 1

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 R an..35 Name des Ortes / der Stadt dieser Adresse.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C080.

C819 Country subdivision details C N
3229 Country subdivision identifier C an..9 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 R an..17 Ein Identifier für ein oder mehrere Eigenschaften der

Adressdaten entsprechend des im Land verwendeten
Postsystems. Die Postleitzahl ist eine Gruppe von
Buschstaben und / oder Ziffern, die der Adresse hinzugefügt
werden, um die Sortierung der Post zu erleichtern.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C080.

3207 Country identifier C an..3 R a2 Land codiert nach ISO 3166-1
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C080.

Bemerkung:
Ein Geschäftspartner, der normalerweise nicht in einem bestimmten EU Mitgliedsland residiert oder dort eine Niederlassung hat, der
in diesem Mitgliedsland also nicht firmiert, jedoch steuerpflichtige Lieferungen Leistungen erbringt, wird als nicht ansässige
steuerliche Person angesehen.
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

In diesem Fall kann die nicht ansässige steuerpflichtige Person einen Stellvertreter benennen, der in diesem Land USt-registriert ist
und an Stelle  der nicht ansässigen steuerlichen Person die steuerlichen Nachweise führt. 

Beispiel:
NAD+LC+++Kühne & Nagel:Logistics BV+Transitoweg 1:X+SM Moerdijk++4782+NL'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 D 1 1 Steuerlicher Stellvertreter

SG3 R 1 2 Umsatzsteuer-ID

  18 RFF M 1 2 Umsatzsteuer-ID

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 VA Umsatzsteuernummer
1154 Reference identifier C an..70 R an..17 Eindeutiger Identifier, der einem Geschäftspartner zum

Zwecke der umsatzsteuerlichen Behandlung von der
Steuerbehörde zugewiesen wurde.

1156 Document line identifier C an..6 N Nicht benutzt
1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+VA:NL002411854B02'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 O 1 1 Warenempfänger

  19 NAD M 1 1 Warenempfänger

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 ST Ship to
C082 Party identification details C O In den meisten Fällen wird es ausreichend sein, das C082 zu

verwenden, um den Partner zu identifizieren. Falls das nicht
ausreicht können entweder C058 (unstrukturierte Adresse)
oder C080 und die folgenden Datenelemente (strukturierte
Adresse) genutzt werden. Die bevorzugte Version ist die
strukturierte Adresse.  

3039 Party identifier M an..35 R an..35 Brose Werk
Eindeutiger Identifier des Geschäftspartners
(Kundennummer, Lieferantennummer DUNS oder dgl.)

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 92 Zugewiesen vom Käufer oder dessen

Agenten
Verantwortliche Stelle für Codepflege

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3036 Party name M an..35 M an..35 Textzeile für den Namen
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 M an..35 Identifiziert die Lokation eines Hauses oder Gebäudes als

Teil einer Adresse, üblicherweise in einer Strasse.
3042 Street and number or post

office box identifier
C an..35 O an..35 siehe 3042 # 1

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 O an..35 Name des Ortes / der Stadt dieser Adresse.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

C819 Country subdivision details C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3229 Country subdivision identifier C an..9 C an..9 Bundesland oder Region in einem Land. Die Anwendung von

UNLoCodes ist empfohlen.
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 O an..17 Ein Identifier für ein oder mehrere Eigenschaften der

Adressdaten entsprechend des im Land verwendeten
Postsystems. Die Postleitzahl ist eine Gruppe von
Buschstaben und / oder Ziffern, die der Adresse hinzugefügt
werden, um die Sortierung der Post zu erleichtern.
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
3207 Country identifier C an..3 O a2 Land codiert nach ISO 3166-1

Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

Bemerkung:
Warenempfänger: der Geschäftspartner, an den die Waren geliefert werden.

Beispiel:
NAD+ST+1099::92++Brose Hungary Kft:Kecskemét+Daimler ut 1+Kecskemét++6000+HU'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG2 O 1 1 Rechnungsempfänger

  20 NAD M 1 1 Rechnungsempfänger

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 IV Invoicee
C082 Party identification details C O Alle im Rechnungsdokument aufgeführten Partner werden

mit vollständigen Angaben zu Name und Adresse
übertragen. Die Partner ID kann zusätzlich übertragen
werden, um die automatisierte Verarbeitung und Zuordnung
zu internen Datenbanken sicherzustellen. 

3039 Party identifier M an..35 M an..35 Eindeutiger Identifier des Geschäftspartners
(Kundennummer, Lieferantennummer DUNS oder dgl.)

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 10 ODETTE

16 DUNS (Dun & Bradstreet)
91 Zugewiesen vom Verkäufer oder dessen

Agenten
92 Zugewiesen vom Käufer oder dessen

Agenten
Verantwortliche Stelle für Codepflege

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C R Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3036 Party name M an..35 M an..35 Textzeile für den Namen
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 M an..35

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 O an..35 siehe 3042 # 1

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 O an..35 siehe 3036 # 1
Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.

C819 Country subdivision details C O Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3229 Country subdivision identifier C an..9 C an..9 Identifiziert die Lokation eines Hauses oder Gebäudes als

Teil einer Adresse, üblicherweise in einer Strasse.
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 R an..17 Name des Ortes / der Stadt dieser Adresse.

Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
3207 Country identifier C an..3 O an..3 Bezüglich der Anwendung siehe Kommentare zu CDE C082.
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Bemerkung:
Der Geschäftspartner, an den die Rechnung gestellt wird. Dieses Segment ist nur notwendig, wenn der Rechnungsempfänger vom
Käufer abweicht (bzw. vom Verkäufer im Gutschriftsverfahren)

Beispiel:
NAD+IV+0000000633::92++SUPPLIER Name1:SUPPLIER Name2:SUPPLIER Name3:SUPPLIER Name4+Musterstraße 12
+Berlin++10000+DE'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG7 R 1 1 Rechnungs- und Heimatwährung

  21 CUX M 1 1 Currencies

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
CUX

C504 Currency details C C
6347 Currency usage code qualifier M an..3 M an..3 2 Reference currency
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha code
6343 Currency type code qualifier C an..3 R an..3 4 Invoicing currency
6348 Currency rate C n..4 N Nicht benutzt

C504 Currency details C R
6347 Currency usage code qualifier M an..3 M an..3 3 Target currency
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Die Zielwährung spezifiziert die Währung, die für

buchhalterische, steuerliche oder Berechnungszwecke
benutzt werden muss, wenn der Geldbetrag in einer anderen
Währung angegeben wird.
Verwende ISO 4217 3 alpha code.

6343 Currency type code qualifier C an..3 R an..3 3 Home currency
6348 Currency rate C n..4 N Nicht benutzt

5402 Currency exchange rate C n..12 O n..12 Umrechnungskurs, zu dem eine gegebene Währung in eine
andere benannte Währung umgerechnet wird.

6341 Exchange rate currency market
identifier

C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
In dieser SG werden eine Quell- und eine Zielwährung benannt zusammen mit dem Umrechnungskurs für solche Geschäftsvorfälle,
in denen eine Konvertierung von Währungen notwendig ist.
Das Segment muss die Rechnungswährung und kann die Heimatwährung enthalten.
Die Rechnungswährung wird immer im ersten Vorkommen des CUX Segments im Gruppendatenelement C504#1 wie folgt
angegeben:
6347: '2', 6345: Währung, 6343: '4'

Die abweichende Heimatwährung wird im zweiten Gruppendatenelement C504 im CUX Segment wie folgt gefüllt: 
zweites 6347: '3' zweites 6345: Währung, zweites 6343: '3'. Das Datenelement 5402 enthält den Umrechnungskurs.

Heimatwährung: in einigen Ländern ist es bei Rechnungsstellung in Fremdwährung erforderlich, den steuerbaren Rechnungsbetrag
und den Steuerbetrag (z.B. Umsatzsteuer) in Heimatwährung anzugeben. Bezieht man diese Anforderungen auf die CUX Segmente,
dann verlangen die behördlichen Anforderungen die Angabe von Rechnungswährung und Heimatwährung zusammen mit dem
Umtauschkurs (Datenelement 5402).

Beispiel:
CUX+2:EUR:4+3:HUF:3+312.25'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG7 R 1 1 Rechnungs- und Heimatwährung

  22 DTM O 1 2 Datum des Umtauschkurses 

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 134 Wechselkurs, Datum/Zeit

2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Benennt das Datum, an dem ein bestimmter
Umrechnungskurs zwischen zwei Währungen berechnet
wurde (oder durch andere Quellen publiziert wurde).

2379 Date or time or period format
code

C an..3 O an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:
Das Datum des  Umtauschkurses wird nur gefüllt, wenn es aufgrund rechtlicher Vorschriften notwendig ist. 

Beispiel:
DTM+134:20110101:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG8 O 4 1 Zahlungsanweisungen

Instruktionen zum Zahlungsausgleich, wie sie zwischen Käufer und Verkäufer vereinbart wurden.

  23 PYT M 1 1 Payment terms

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
PYT

4279 Payment terms type code
qualifier

M an..3 M an..3 1 Basic
Qualifier für die Zahlungsbedingungen.

C019 Payment terms C N
4277 Payment terms description

identifier
C an..17 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

4276 Payment terms description C an..35 N Nicht benutzt
2475 Event time reference code C an..3 N Nicht benutzt
2009 Terms time relation code C an..3 N Nicht benutzt
2151 Period type code C an..3 N Nicht benutzt
2152 Period count quantity C n..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
PYT+1'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG8 O 4 1 Zahlungsanweisungen

Instruktionen zum Zahlungsausgleich, wie sie zwischen Käufer und Verkäufer vereinbart wurden.

  24 DTM O 1 2 Fälligkeitsdatum der Zahlung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 140 Zahlungs-Fälligkeitsdatum

2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Fälligkeitsdatum: Datum, zu dem eine Zahlung Fällig ist, um
den vereinbarten Zahlungsbedingungen zu entsprechen.

2379 Date or time or period format
code

C an..3 R an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:
Dieses Segment kann zusammen mit allen zulässig qualifizierten Triggersegmenten PYT verwendet werden.

Beispiel:
DTM+140:20140425:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

  25 LIN M 1 1 Position und Artikelnummer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
LIN

1082 Line item identifier C an..6 R n..6 Vom Nachrichtensender generierte aufsteigende
Positionsnummer, die eine Position innerhalb der Nachricht
identifiziert. 

1229 Action code C an..3 N Nicht benutzt
C212 Item number identification C R
7140 Item identifier C an..35 R an..35 ID des Artikels (Sachnummer), zugewiesen vom Käufer

Ist eine Materialnummer des Käufers vorhanden, ist diese
zwingend einzutragen. Andernfalls ist pauschal der Hinweis
"NOT AVAILABLE" zu übertragen.
Dabei gelten folgende Regeln:
GEI+PM erfordert immer eine Artikelnummer
Bei NOT AVAILABLE ist das folgende  IMD immer mit einer
Leistungsbeschreibung zu übertragen.

7143 Item type identification code C an..3 R an..3 IN Buyer's item number
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C829 Sub-line information C N
5495 Sub-line indicator code C an..3 N Nicht benutzt
1082 Line item identifier C an..6 N Nicht benutzt

1222 Configuration level number C n..2 N Nicht benutzt
7083 Configuration operation code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Positionsebene der Rechnung

Beispiel:
LIN+10++935667-101:IN'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

  26 PIA O 1 2 Artikelnummer des Lieferanten

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
PIA

4347 Product identifier code qualifier M an..3 M an..3 1 Additional identification
C212 Item number identification M R
7140 Item identifier C an..35 R an..35 Artikelnummer des Lieferanten
7143 Item type identification code C an..3 R an..3 SA Supplier's article number
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C212 Item number identification C N
7140 Item identifier C an..35 N Nicht benutzt
7143 Item type identification code C an..3 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C212 Item number identification C N
7140 Item identifier C an..35 N Nicht benutzt
7143 Item type identification code C an..3 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C212 Item number identification C N
7140 Item identifier C an..35 N Nicht benutzt
7143 Item type identification code C an..3 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C212 Item number identification C N
7140 Item identifier C an..35 N Nicht benutzt
7143 Item type identification code C an..3 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
PIA+1+Artikelnummer des Lieferanten:SA'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

  27 IMD R 5 2 Beschreibung des Artikels oder der Leistung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
IMD

7077 Description format code C an..3 N Nicht benutzt
C272 Item characteristic C N
7081 Item characteristic code C an..3 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C273 Item description C R
7009 Item description code C an..17 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

7008 Item description C an..256 R an..256 Die Beschreibung / die Kurzbezeichnung des Artikels in
einfachem Text.
Eine Beschreibung wird zwingend erwartet, wenn im LIN-
Segment, DE7140 "NOT AVAILABLE" übertragen wird. 

7008 Item description C an..256 N Nicht benutzt
3453 Language name code C an..3 N Nicht benutzt

7383 Surface or layer code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
IMD+++:::F-Schiene FH TS-L_-SE-___KSP-C117_-N'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

  28 QTY R 1 2 Berechnete Menge

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
QTY

C186 Quantity details M M
6063 Quantity type code qualifier M an..3 M an..3 47 Invoiced quantity
6060 Quantity M an..35 M n..10 Berechnete Menge
6411 Measurement unit code C an..8 R an..3 Code, der die Maßeinheit angibt.

Maßeinheit, codiert gem. UN/ECE Rec. 20
Wird keine oder eine ungültige Maßeinheit übertragen, wird
grundsätzlich "Stück" (C62) angenommen.

PCE piece
KGM kilogram
LTR litre
MTK square metre
MTQ cubic metre
MTR metre
SET set

Bemerkung:
Berechnete Menge ist erforderlich für Positionen in Rechnungen, Gutschrifts- oder Belastungsanzeigen. 

Beispiel:
QTY+47:2400:PCE'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG27 R 1 2 Nettobetrag der Position

  29 MOA M 1 2 Nettobetrag der Position in Rechnungswährung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 203 Line item amount

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Nettobetrag der Position - Währung entsprechend CUX
Segment (Rechnungswährung)

6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Nettobetrag: Positionsmenge * Nettopreis =  Positionsmenge * Listenpreis (Bruttopreis excl. UST.) plus/minus Zu-/Abschläge. Steuer
und Skonto sind nicht enthalten.

Beispiel:
MOA+203:2989.2:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG29 R 1 2 Nettopreis 

  30 PRI M 1 2 Price details

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
PRI

C509 Price information C R
5125 Price code qualifier M an..3 M an..3 AAA Calculation net
5118 Price amount C n..15 R n..15 Bei Gutschriften (BGM 1001 = 389) wird hier der Nettopreis

angegeben. Bei Preisneubewertungen (BGM 1001 = 295)
der neue Nettopreis. Eine Angabe des alten Nettopreises
erfolgt nicht.
Preis in Währungseinheiten der Preiswährung

5375 Price type code C an..3 N Nicht benutzt
5387 Price specification code C an..3 R an..3 CON Contract price
5284 Unit price basis quantity C n..9 O n..9 Preisbasis (Menge), auf die sich ein Einzelpreis bezieht
6411 Measurement unit code C an..8 O an..3 Code, der die Maßeinheit angibt.

Maßeinheit, codiert gem. UN/ECE Rec. 20
PCE piece

KGM kilogram
LTR litre
MTK square metre
MTQ cubic metre
MTR metre
SET set

5213 Sub-line item price change
operation code

C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Nettopreis: Preis für Berechnungen,  Zu- und Abschläge sind bereits berücksichtigt. Wenn Zu- und Abschläge noch einmal extra
ausgewiesen werden, dann nur zu Informationszwecken.

Beispiel:
PRI+AAA:124.55::CON:100:PCE'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG29 O 1 2 Nettopreis - Preisdifferenz

  31 PRI M 1 2 Price details

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
PRI

C509 Price information C R
5125 Price code qualifier M an..3 M an..3 AAA Calculation net
5118 Price amount C n..15 R n..15 Preis in Währungseinheiten der Preiswährung
5375 Price type code C an..3 N Nicht benutzt
5387 Price specification code C an..3 O an..3 ABM Base price difference
5284 Unit price basis quantity C n..9 O n..9 Preisbasis (Menge), auf die sich ein Einzelpreis bezieht
6411 Measurement unit code C an..8 O an..3 Maßeinheit, codiert gem. UN/ECE Rec. 20

PCE piece
KGM kilogram
LTR litre
MTK square metre
MTQ cubic metre
MTR metre
SET set

5213 Sub-line item price change
operation code

C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Preisdifferenz: Preis für Berechnungen,  Zu- und Abschläge sind bereits berücksichtigt. Wenn Zu- und Abschläge noch einmal extra
ausgewiesen werden, dann nur zu Informationszwecken.

Beispiel:
PRI+AAA:25::ABM:1:PCE'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Kontrakt-/Auftragsnummer

  32 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 BO Blanket order number

Art der Referenz, codiert
1154 Reference identifier C an..70 R an..70 Eindeutiger Identifier der Abrufbestellung / des

Rahmenvertrags
1156 Document line identifier C an..6 O n..6 Zeilennummer: sequenzielle Nummer, die der Sender

generiert um eine Position in der Nachricht zu identifizieren.
Es wird empfohlen, mit 1 zu beginnen und fortlaufend für
jede neue Position um 1 zu erhöhen. 

1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+BO:5000072220:30'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Nummer des Lieferplans oder
der Einzelbestellung

  33 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 ON Auftragsnummer (Einkauf)

Art der Referenz, codiert
1154 Reference identifier C an..70 R an..70 Eindeutiger Identifier der Bestellung
1156 Document line identifier C an..6 O n..6 Zeilennummer: sequenzielle Nummer, die der Sender

generiert um eine Position in der Nachricht zu identifizieren.
Es wird empfohlen, mit 1 zu beginnen und fortlaufend für
jede neue Position um 1 zu erhöhen. 

1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+ON:5500137967:10'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Wareneingangsnummer

  34 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 ALO Receiving advice number

Art der Referenz, codiert
1154 Reference identifier C an..70 R an..70
1156 Document line identifier C an..6 O n..6 Zeilennummer: sequenzielle Nummer, die der Sender

generiert um eine Position in der Nachricht zu identifizieren.
Es wird empfohlen, mit 1 zu beginnen und fortlaufend für
jede neue Position um 1 zu erhöhen. 

1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+ALO:5000373282:1'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Wareneingangsnummer

  35 DTM O 1 3 Datum der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 171 Referenzdatum/-zeit

2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Datum/Uhrzeit des Referenzdokuments.
2379 Date or time or period format

code
C an..3 R an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:

Beispiel:
DTM+171:20140313:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Lieferscheinnummer

  36 RFF M 1 2 Nummer (ID) der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
RFF

C506 Reference M M
1153 Reference code qualifier M an..3 M an..3 AAU Lieferscheinnummer

Art der Referenz, codiert
1154 Reference identifier C an..70 R an..70 Eindeutiger Identifier des Lieferavis / Lieferscheins

Belegnummer des Lieferanten zur Anlieferung
1156 Document line identifier C an..6 O n..6 Zeilennummer: sequenzielle Nummer, die der Sender

generiert um eine Position in der Nachricht zu identifizieren.
Es wird empfohlen, mit 1 zu beginnen und fortlaufend für
jede neue Position um 1 zu erhöhen. 

1056 Version identifier C an..9 N Nicht benutzt
1060 Revision identifier C an..6 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
RFF+AAU:80532618:1'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG30 O 1 2 Referenzen zu anderen Nachrichten - Lieferscheinnummer

  37 DTM O 1 3 Datum der referenzierten Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
DTM

C507 Date/time/period M M
2005 Date or time or period function

code qualifier
M an..3 M an..3 171 Referenzdatum/-zeit

2380 Date or time or period text C an..35 R n8 Datum/Uhrzeit des Referenzdokuments.
2379 Date or time or period format

code
C an..3 R an..3 102 CCYYMMDD

Bemerkung:

Beispiel:
DTM+171:20140311:102'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG34 R 1 2 USt für die Position

  38 TAX M 1 2 USt oder andere Steuerrate

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
TAX

5283 Duty or tax or fee function code
qualifier

M an..3 M an..3 7 Tax
Code der die Funktion einer Steuer oder Abgabe qualifiziert.

C241 Duty/tax/fee type C R
5153 Duty or tax or fee type name

code
C an..3 O an..3 VAT Value added tax

Steuerart, codiert
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5152 Duty or tax or fee type name C an..35 N Nicht benutzt
C533 Duty/tax/fee account detail C N
5289 Duty or tax or fee account code M an..6 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5286 Duty or tax or fee assessment
basis quantity

C an..15 N Nicht benutzt

C243 Duty/tax/fee detail C R
5279 Duty or tax or fee rate code C an..7 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5278 Duty or tax or fee rate C an..17 R n..7 Steuerrate (Prozentsatz) der benannten Steuer.
Die (numerische) Steuerrate sollte wie folgt dargestellt
werden: 19,5% ==>:19.5

5273 Duty or tax or fee rate basis
code

C an..12 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5305 Duty or tax or fee category
code

C an..3 N Nicht benutzt

3446 Party tax identifier C an..20 N Nicht benutzt
1227 Calculation sequence code C an..3 N Nicht benutzt
5307 Tax or duty or fee payment due

date code
C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Die Identifikation der Steuer ist notwendig auf Positionsebene, da verschiedene Waren und Leistungen nach unterschiedlichen
Sätzen besteuert werden können. Das betrifft sowohl Umsatzsteuer als auch verschiedene Steuern innerhalb oder zwischen
Bundesländern in den USA. 

Beispiel:
TAX+7+VAT+++:::19.00'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG35 O 1 2 Warenempfänger

  39 NAD M 1 2 Warenempfänger

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
NAD

3035 Party function code qualifier M an..3 M an..3 ST Ship to
C082 Party identification details C O
3039 Party identifier M an..35 M an..35 Brose Werkscode
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 R an..3 92 Zugewiesen vom Käufer oder dessen

Agenten
Verantwortliche Stelle für Codepflege

C058 Name and address C N
3124 Name and address description M an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt
3124 Name and address description C an..35 N Nicht benutzt

C080 Party name C N
3036 Party name M an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3036 Party name C an..35 N Nicht benutzt
3045 Party name format code C an..3 N Nicht benutzt

C059 Street C N
3042 Street and number or post

office box identifier
M an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3042 Street and number or post
office box identifier

C an..35 N Nicht benutzt

3164 City name C an..35 N Nicht benutzt
C819 Country subdivision details C N
3229 Country subdivision identifier C an..9 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

3228 Country subdivision name C an..70 N Nicht benutzt
3251 Postal identification code C an..17 N Nicht benutzt
3207 Country identifier C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Warenempfänger: der Geschäftspartner, an den die Waren geliefert werden.
If the ship-to party has been specified on header level this segment may be used merely as trigger for place of discharge, in which
case the name and address informacion can be omitted.
Wenn der Warenempfänger auf Kopfebene benannt wurde, kann dieses Segmen u.U. nur als Trigger für die Abladestelle fungieren.
In diesem Fall kann die Adressinformation entfallen.

Beispiel:
NAD+ST+1099::92'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG39 D 10 2 Zu- oder Abschläge

SG39 ist zu übertragen, wenn der Bruttobetrag der Position in der SG27, MOA+38_5004 vom Nettobetrag der Position SG27,
MOA+203_5004, abweicht.

  40 ALC M 1 2 Zu- / Abschlag

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
ALC

5463 Allowance or charge code
qualifier

M an..3 M an..3 A Allowance
C Charge

C552 Allowance/charge information C N
1230 Allowance or charge identifier C an..35 N Nicht benutzt
5189 Allowance or charge

identification code
C an..3 N Nicht benutzt

4471 Settlement means code C an..3 N Nicht benutzt
1227 Calculation sequence code C an..3 N Nicht benutzt
C214 Special services identification C N
7161 Special service description

code
C an..3 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

7160 Special service description C an..35 N Nicht benutzt
7160 Special service description C an..35 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Zu- oder Abschlag: Der Betrag, um den der Preis angepasst wird , nach oben oder unten, in Abhängigkeit von Liefermenge oder
festgelegten Lieferbedingungen. 
Üblicherweise wird dieser Betrag als Prozentsatz (exklusiv) oder fester Geldbetrag angegeben.

Beispiel:
ALC+A'



Brose VDA4938 Global INVOIC

Segmente

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:  20.06.2013 Druck:  16.12.2019
Seite:  58 /

Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG39 D 10 2 Zu- oder Abschläge

SG39 ist zu übertragen, wenn der Bruttobetrag der Position in der SG27, MOA+38_5004 vom Nettobetrag der Position SG27,
MOA+203_5004, abweicht.

  41 FTX O 1 3 Beschreibung zu Zu- und Abschlägen

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
FTX

4451 Text subject code qualifier M an..3 M an..3 ALC Allowance/charge information
4453 Free text function code C an..3 N Nicht benutzt
C107 Text reference C N
4441 Free text description code M an..17 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

C108 Text literal C R
4440 Free text M an..512 M an..256 Beschreibung des Zu- oder Abschlags in Freitext
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1
4440 Free text C an..512 O an..256 siehe 4440 # 1

3453 Language name code C an..3 O an..3 Sprache, codiert; verwende ISO 639-1988
4447 Free text format code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Dieses Segment muss gefüllt werden, wenn Zu- oder Abschlag nicht per Code identifiziert wird.

Beispiel:
FTX+ALC+++Beschreibung des Zu- oder Abschlags in Freitext+de'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG39 D 10 2 Zu- oder Abschläge

SG39 ist zu übertragen, wenn der Bruttobetrag der Position in der SG27, MOA+38_5004 vom Nettobetrag der Position SG27,
MOA+203_5004, abweicht.

SG41 D 1 3 Zu- / Abschlag in Prozent

  42 PCD M 1 3 Zu- / Abschlag in Prozent

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
PCD

C501 Percentage details M M
5245 Percentage type code qualifier M an..3 M an..3 3 Monetary amount adjustment percentage
5482 Percentage C n..10 R n..10 Zu- / Abschlag als Prozentsatz eines spezifizierten Betrages.
5249 Percentage basis identification

code
C an..3 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Entweder SG41 (Prozent) oder SG42 (Geldbetrag)  muss gesendet werden.

Beispiel:
PCD+3:3.00'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG26 R 900 1 Positionsebene

SG39 D 10 2 Zu- oder Abschläge

SG39 ist zu übertragen, wenn der Bruttobetrag der Position in der SG27, MOA+38_5004 vom Nettobetrag der Position SG27,
MOA+203_5004, abweicht.

SG42 D 1 3 Zu- / Abschlag als Geldbetrag

  43 MOA M 1 3 Zu- / Abschlag als Geldbetrag

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 8 Ab- oder Zuschlag

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Zu-/Abschlagsbetrag
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+8:30.00:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  44 UNS M 1 0 Section control

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNS

0081 Section identification M a1 M a1 S Trennung von Positions- und Summenteil

Bemerkung:

Beispiel:
UNS+S'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  45 CNT O 1 1 Kontrollwert: Anzahl der Positionen in der Nachricht

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
CNT

C270 Control M M
6069 Control total type code qualifier M an..3 M an..3 2 Number of line items in message
6066 Control total quantity M n..18 R n..10 Quantity / Control value

Kontrollwert: Anzahl der Positionen in der Nachricht
6411 Measurement unit code C an..8 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
CNT+2:5'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG50 R 2 1 Rechnungsbetrag

  46 MOA M 1 1 Rechnungsbetrag

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 77 Rechnungsbetrag

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Gesamtbetrag der Rechnung einschließlich Steuern (sofern
zutreffend)

6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:
Gesamtsume die in einer einzelnen Rechnung in Übereinstimmung mit den Lieferbedingungen berechnet wird.
Der Rechnungsbetrag (MOA+77) ist die Summe aus:
Summe der Positionsbeträge (MOA+79)
plus Summe der Zuschläge (MOA+136) - bei Brose nicht verwendet.
plus Summe der Steuern (MOA+176)

Die Umrechnung zwischen Heimatwährung und Rechnungswährung wird sichergestellt mit dem Datenelement 5402 (Wechselkurs)
im CUX Segment im Kopfteil der Nachricht.  

Beispiel:
MOA+77:28352.65:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG50 R 2 1 Steuerbarer Gesamtbetrag 

  47 MOA M 1 1 Steuerbarer Gesamtbetrag 

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 125 Taxable amount

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Steuerpflichtiger Geldbetrag
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+125:23825.74:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG50 R 2 1 Summe der Netto-Positionsbeträge

  48 MOA M 1 1 Summe der Positionsbeträge

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 79 Total line items amount

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Summe Positionsbeträge
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+79:23825.74:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG50 R 2 1 Summe der Steuern

  49 MOA M 1 1 Summe der Steuern
Total tax amount

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 176 Message total duty/tax/fee amount

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Steuerbetrag in Währungseinheiten
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+176:4526.89:AED'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG52 D 10 1 Mehrwertsteueraten und -beträge

Wenn alle Positionen einer Rechnung gleiche Steuerraten aufweisen, muss die SG52 nicht übertragen werden. Je
unterschiedlichem Steuersatz muss die SG52 wiederholt werden.

  50 TAX M 1 1 Steuerart und -rate

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
TAX

5283 Duty or tax or fee function code
qualifier

M an..3 M an..3 7 Tax
Code der die Funktion einer Steuer oder Abgabe qualifiziert.

C241 Duty/tax/fee type C R
5153 Duty or tax or fee type name

code
C an..3 R an..3 VAT Value added tax

Steuerart, codiert
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5152 Duty or tax or fee type name C an..35 N Nicht benutzt
C533 Duty/tax/fee account detail C N
5289 Duty or tax or fee account code M an..6 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5286 Duty or tax or fee assessment
basis quantity

C an..15 N Nicht benutzt

C243 Duty/tax/fee detail C R
5279 Duty or tax or fee rate code C an..7 N Nicht benutzt
1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5278 Duty or tax or fee rate C an..17 R n..7 Steuerrate (Prozentsatz) der benannten Steuer.
Die (numerische) Steuerrate sollte wie folgt dargestellt
werden: 19,5% ==>:19.5

5273 Duty or tax or fee rate basis
code

C an..12 N Nicht benutzt

1131 Code list identification code C an..17 N Nicht benutzt
3055 Code list responsible agency

code
C an..3 N Nicht benutzt

5305 Duty or tax or fee category
code

C an..3 D an..3 Code für die Steuerkategorie
Gemäß der EU Direktive muss jede Steuerbefreiung
detailliert deklariert werden. Es gibt eine Reihe von
Festlegungen in der Direktive, die eine Befreiung
ermöglichen. Im europäischen Umfeld ist es notwendig, den
jeweiligen Ausnahmegrund zu benennen, sobald der
Rechnungsteller eine Rechnungsposition oder die ganze
Rechnung als befreit von der Umsatzsteuer deklariert.
Die Verwendung eines beliebigen gültigen EDIFACT Codes
ist zugelassen. Die Geschäftspartner können die Codes
einschränken gemäß der gesetzlichen Anforderungen oder
Erfordernisse des Geschäftsprozesses. 
Die mit (1) gekennzeichneten Codes wurden definiert, um
der europäischen Direktive zur Rechnungslegung zu
entsprechen. Diese Codes sind nicht Bestandteil der
EDIFACT - Codeliste. 
Empfehlung:

A Mixed tax rate
AA Lower rate

E Exempt from tax
H Higher rate
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
O Services outside scope of tax
S Standard rate
Z Zero rated goods

AAA
AAB
AAC
AAD
AAE
AAF
AAG
AAH
AAI
AAJ
AAK
AAL
AAM
AAN

3446 Party tax identifier C an..20 N Nicht benutzt
1227 Calculation sequence code C an..3 N Nicht benutzt
5307 Tax or duty or fee payment due

date code
C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
TAX+7+VAT+++:::19.00+S'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG52 D 10 1 Mehrwertsteueraten und -beträge

Wenn alle Positionen einer Rechnung gleiche Steuerraten aufweisen, muss die SG52 nicht übertragen werden. Je
unterschiedlichem Steuersatz muss die SG52 wiederholt werden.

  51 MOA D 1 2 Steuerbetrag in Rechnungswährung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 124 Abgabenbetrag

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Steuerbetrag in Rechnungswährung
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+124:4526.89:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

SG52 D 10 1 Mehrwertsteueraten und -beträge

Wenn alle Positionen einer Rechnung gleiche Steuerraten aufweisen, muss die SG52 nicht übertragen werden. Je
unterschiedlichem Steuersatz muss die SG52 wiederholt werden.

  52 MOA R 1 2 Zu versteuernder Betrag in Rechnungswährung

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
MOA

C516 Monetary amount M M
5025 Monetary amount type code

qualifier
M an..3 M an..3 125 Taxable amount

5004 Monetary amount C n..35 R n..15 Zu versteuernder Betrag 
6345 Currency identification code C an..3 R an..3 Währungscode, verwende ISO 4217 3 alpha Code
6343 Currency type code qualifier C an..3 N Nicht benutzt
4405 Status description code C an..3 N Nicht benutzt

Bemerkung:

Beispiel:
MOA+125:23825.74:EUR'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  53 UNT M 1 0 Message trailer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNT

0074 Number of segments in the
message

M n..6 M n..6 Anzahl der Segmente in der Nachricht

0062 Message reference number M an..14 M an..14

Bemerkung:

Beispiel:
UNT+51+467271446'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used

  Nr Bez St MaxWdh Ebene Name

  54 UNZ M 1 0 Interchange trailer

Standard Implementierung

Bez Name St  FormatFormat St Format Anwendung / Bemerkung
UNZ

0036 Interchange control count M n..6 M n..6 Anzahl der Nachrichten in der Übertragungsdatei
0020 Interchange control reference M an..14 M an..14 Wiederholung des im UNB, Dateneelment 0020

übertragenen Wertes.

Bemerkung:

Beispiel:
UNZ+1+000000013'
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Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen 
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional 
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used 

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:   20.06.2013  Druck:   16.12.2019 
 Seite:   1 / 4 

 

SBI Self billing Invoice B2S 
 
UNA:+.?  

UNB+UNOC:3+BROSE0072+SUP0000012333+141216:0215+000000004 

UNH+522227602+INVOIC:D:07A:UN:GAVA11 

BGM+389+5109637699+7 

DTM+137:20141215:102 

DTM+1:20141211:102 

FTX+REG+++Brose Fahrzeugteile GmbH & Co. KG, Würzburg:GmbH & Co. KG:Sitz der 

Gesellschaft Würzburg:Reg.-Gericht Würzburg HRA 6079:Komplementär?: Brose 

Verwaltungsgesellschaft mbH, Würzburg 

FTX+REG+++Sitz Würzburg:Reg.-Gericht Würzburg HRB 9726:Kurt Sauernheimer 

(Vorsitzender), Dr. Patrick Popp, Thomas Spangler, B:ernd Kaufer 

(Werkleitung) 

FTX+REG+++GUTSCHRIFT - SELF BILLING INVOICE 

GEI+PM+::272 

NAD+BY+1072::92++Brose Fahrzeugteile GmbH & Co.+Ohmstraße+Würzburg++97076+DE 

RFF+VA:DE814944728 

NAD+SE+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

RFF+VA:DE144448389 

RFF+FC:28/40002/70626 

NAD+ST+1072::92++Brose Würzburg:BFT GmbH & Co.KG Würzburg+Ohmstraße 

2a+Würzburg++97076+DE 

NAD+IV+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

CUX+2:EUR:4++1 

PYT+1 

DTM+140:20150311:102 

LIN+10++A62404-110:IN 

PIA+1+463745:SA 

IMD+++:::Entkopplungsring LA-BS-ELLIP-1_-CD4__-D 

QTY+47:1800:PCE 

MOA+203:572.22:EUR 

PRI+AAA:31.79::CON:100:PCE 

RFF+BO:5000067610:20 

RFF+ON:5500122728:10 

RFF+ALO:5001839573:1 

DTM+171:20141211:102 

RFF+AAU:72179991 

DTM+171:20141211:102 

TAX+7+VAT+++:::19.00 

NAD+ST+1072::92 

UNS+S 

CNT+2:1 

MOA+79:572.22:EUR 

MOA+125:572.22:EUR 

MOA+77:680.94:EUR 

MOA+176:108.72:EUR 

TAX+7+VAT+++:::19 

MOA+125:572.22:EUR 

MOA+124:108.72:EUR 

UNT+42+522227602 

UNZ+1+00000004 
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SBI Price variation invoice - price increase
 
 

Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen 
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional 
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used 

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:   20.06.2013  Druck:   16.12.2019 
 Seite:   2 / 4 

 

SBI Price variation invoice - price increase 
 
UNA:+.?  

UNB+UNOC:3+BROSE0029+SUP0000012333+141216:0215+000000008 

UNH+522226388+INVOIC:D:07A:UN:GAVA11 

BGM+295+5109419665+7 

DTM+137:20140715:102 

DTM+1:20140519:102 

FTX+TXD+++VAT-exempt i/c supply acc. Art. 138 (1) Directive 2006/112/EC 

FTX+REG+++Brose CZ spol. s r.o.:s.r.o.:Prumyslový park 302, CZ-742 21 

Koprivnice:Krajský soud v Ostrave; file?: C; Insert?: 27382:Sandro 

Scharlibbe, Thomas Spangler, Niclas Pf▒ller (vedouc▒ 

FTX+REG+++GUTSCHRIFT - SELF BILLING INVOICE 

GEI+PM+::272 

NAD+BY+1029::92++Brose CZ SPOL . S R.O.+Prumyslovy park+Koprivnice - 

Vlcovice++742 21+CZ 

RFF+VA:CZ61465704 

NAD+SE+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

RFF+VA:DE132444669 

RFF+FC:212115353009 

NAD+ST+1029::92++Brose CZ spol. s r.o.:Koprivnice+Prùmyslový park 

302+Koprivnice++742 21+CZ 

NAD+IV+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

CUX+2:EUR:4+3:CZK:3+27.43 

PYT+1 

DTM+140:20140625:102 

LIN+10++906374-102:IN 

IMD+++:::Haltew SV SV-L_-AS- 3,00-P23__-D 

QTY+47:2780:PCE 

MOA+203:36.14:EUR 

PRI+AAA:57.79::CON:100:PCE 

PRI+AAA:36.14::ABM:100:PCE 

RFF+BO:5000027720:20 

RFF+ON:5500037430:10 

RFF+ALO:5000734360:1 

DTM+171:20140519:102 

RFF+AAU:0087002608 

DTM+171:20140516:102 

TAX+7+VAT+++:::0.00 

NAD+ST+1029::92 

UNS+S 

CNT+2:1 

MOA+79:36.14:EUR 

MOA+125:36.14:EUR 

MOA+77:36.14:EUR 

MOA+176:0:EUR 

TAX+7+VAT+++:::0 

MOA+125:36.14:EUR 

MOA+124:0:EUR 

UNT+42+522226388 

UNZ+1+000000008 

 

 



Brose VDA4938 Global INVOIC 
 

 

SBI Price variation invoice - price reduction
 
 

Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen 
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional 
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used 

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:   20.06.2013  Druck:   16.12.2019 
 Seite:   3 / 4 

 

SBI Price variation invoice - price reduction 
 
UNA:+.?  

UNB+UNOC:3+BROSE0029+SUP0000012333+141216:0215+000000004 

UNH+522226384+INVOIC:D:07A:UN:GAVA11 

BGM+295+5109419829+7 

DTM+137:20140715:102 

DTM+1:20140129:102 

FTX+TXD+++VAT-exempt i/c supply acc. Art. 138 (1) Directive 2006/112/EC 

FTX+REG+++Brose CZ spol. s r.o.:s.r.o.:Prumyslový park 302, CZ-742 21 

Koprivnice:Krajský soud v Ostrave; file?: C; Insert?: 27382:Sandro 

Scharlibbe, Thomas Spangler, Niclas Pf▒ller (vedouc▒ 

FTX+REG+++BELASTUNG - BALANCING INVOICE 

GEI+PM+::272 

NAD+BY+1029::92++Brose CZ SPOL . S R.O.+Prumyslovy park+Koprivnice - 

Vlcovice++742 21+CZ 

RFF+VA:CZ61465704 

NAD+SE+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

RFF+VA:DE132444669 

RFF+FC:212115353009 

NAD+ST+1029::92++Brose CZ spol. s r.o.:Koprivnice+Prùmyslový park 

302+Koprivnice++742 21+CZ 

NAD+IV+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

CUX+2:EUR:4+3:CZK:3+27.43 

PYT+1 

DTM+140:20140225:102 

LIN+10++967430-103:IN 

IMD+++:::Sitzschiene SV SV-R_-361,00-VW469-D 

QTY+47:1995:PCE 

MOA+203:-18.96:EUR 

PRI+AAA:-68.7::CON:100:PCE 

PRI+AAA:-18.96::ABM:100:PCE 

RFF+BO:5000042319:30 

RFF+ON:5500121449:10 

RFF+ALO:5000131318:1 

DTM+171:20140129:102 

RFF+AAU:0086869958 

DTM+171:20140127:102 

TAX+7+VAT+++:::0.00 

NAD+ST+1029::92 

UNS+S 

CNT+2:1 

MOA+79:-18.96:EUR 

MOA+125:-18.96:EUR 

MOA+77:-18.96:EUR 

MOA+176:0:EUR 

TAX+7+VAT+++:::0 

MOA+125:-18.96:EUR 

MOA+124:0:EUR 

UNT+42+522226384 

UNZ+1+000000004 

 

 



Brose VDA4938 Global INVOIC 
 

 

SBI Cancellation and returned goods
 
 

Bez = Bezeichner, Nr = Laufende Segmentnummer im Guide, MaxWdh = Maximale Wiederholung der Segmente/Gruppen 
St = Status, EDIFACT: M=Muss/Mandatory, C=Conditional 
Anwendung: R=Erforderlich/Required, O=Optional, D=Abhängig von/Dependent, A=Empfohlen/Advised, N=Nicht benutzt/Not used 

Brose VDA4938 Global INVOIC INVOIC / UN D.07A S3 Ausgabe:   20.06.2013  Druck:   16.12.2019 
 Seite:   4 / 4 

 

SBI Cancellation and returned goods 
 
UNA:+.?  

UNB+UNOC:3+BROSE0024+SUP0000012333+141216:0215+000000003 

UNH+522226380+INVOIC:D:07A:UN:GAVA11 

BGM+402+5109292529+7 

DTM+137:20140415:102 

DTM+1:20140217:102 

FTX+REG+++Brose Limited:Limited:Colliery Lane, Exhall, Coventry CV7 9NW, 

United Kingdom:Companies Registration Office Cardiff, Registration No. 

849216:J▒rgen Zahl, Thomas Spangler 

FTX+REG+++BELASTUNG - BALANCING INVOICE 

GEI+PM+::272 

NAD+BY+1000024::91++Brose Ltd.+Colliery Lane+COVENTRY++CV7 9NW+GB 

RFF+VA:GB272934048 

NAD+SE+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

RFF+VA:DE132444708 

RFF+FC:212/153/53505 

NAD+ST+1024::92++Brose Coventry Ltd.+Colliery Lane, Exhall+COVENTRY++CV7 

9NW+GB 

NAD+IV+0000012333::92++LIEFERANT SCHREINER+MUSTERSTR.33+MUSTERSTADT++97618+DE 

CUX+2:EUR:4+3:GBP:3+82.89 

PYT+1 

DTM+140:20140325:102 

LIN+10++C08561-102:IN 

IMD+++:::WRD Q-9-W-E-10-100-BZ-GS34_-E-0-130A_-N 

QTY+47:560:PCE 

MOA+203:6809.6:EUR 

PRI+AAA:1216::CON:100:PCE 

RFF+BO:5000071964:30 

RFF+ON:5500132575:10 

RFF+ALO:5000247940:1 

DTM+171:20140219:102 

RFF+AAU:0086900651 

DTM+171:20140218:102 

TAX+7+VAT+++:::0.00 

NAD+ST+1024::92 

UNS+S 

CNT+2:1 

MOA+79:6809.6:EUR 

MOA+125:6809.6:EUR 

MOA+77:6809.6:EUR 

MOA+176:0:EUR 

TAX+7+VAT+++:::0 

MOA+125:6809.6:EUR 

MOA+124:0:EUR 

UNT+40+522226380 

UNZ+1+000000003 

 

 


